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Le projet de budget repose sur la conditio sine qua non du versement effectif

de la subvention fédérale insérée au budget fédéral de 1949. Nous espérons

que le montant des cotisations de sections augmentera cette année. Les chiffres
relatifs aux dépenses seront strictement respectés, le comité central étant
décidé de gérer les affaires financières de notre société avec la plus grande
économie. Vu l'activité considérablement agrandie cle la S. F. O., le déficit prévu;
de fr. 300.— peut être considéré comme supportable. Si la subvention fédérale

continue d'être versée à l'avenir, il sera possible de maintenir l'équilibre entre
les recettes et les dépenses. Si tel n'était le cas, différentes branches importantes
de notre activité normale se verraient menacées de suppression.

V i n t e r t h u r den 25. März 1949.

V intertlio u r le 25 mars 1949.

Der Zentralkassier — Le trésorier central:
E r n s t M ê i s t e r h a n s.

Delegiertenabzeichen — Insignes de délégués

Es sind wieder Abzeichen erhältlich. Bestellungen können an den Zentralkassier,

E. Meisterhans, Postfach 18, Winterthur, gemacht werden. Der Preis

beträgt Fr. 2.— pro Stück. Mit der Bestellung ist zu vermerken, ob das

Abzeichen mit Knopf oder Sicherheitsnadel (für Damen) gewünscht wird. Das

Abzeichen eignet sich ebenfalls zur Verwendung als Vereinsabzeichen. An der

Delegiertenversammlung sollte es bei keinem Teilnehmer fehlen.

Les insignes de délégués peuvent de nouveau être mises à la disposition des

délégués. Prière de transmettre les commandes à M. le trésorier central S. F. O.,

E. Meisterhans, Case postale 18, "Vinterthour. Le prix de l'insigne est de fr. 2.—-.

On est également prié de préciser si l'insigne est désirée avec bouton ou avec

épingle de sûreté (pour dames). L'insigne sert également d'insigne de section.

A l'assemblée des délégués tous les participants devraient porter l'insigne
S. F. 0.1

Geschichtliches aus Münsingen

•Schon zur Zeit der Kelten und Börner bestunden hier Niederlassungen. Von

zwei bis drei keltischen V'olmsiedlungen erzählen die Funde von 1906, wo im

Uttenloh ein Keltenfriedhof mit ungefähr 240 Gräbern freigelegt wurde. Diese

Siedlungen waren wohl eine wichtige Station für die große Römerstraße, die.

über die Grimsel durchs Aaretal zu den Niederlassungen auf der Engehalbinsel
in Bern führte. Kriegsvolk, Kaufleute und Händler mögen da vorbeigezogen
sein und Bast gemacht haben in der großen, gastlichen Taverne.

In der Römerzeit stunden hier vornehme Landhäuser. 1941 wurde bei der

Tabakfabrik Kost & Kuhn die Ueberreste einer Römervilla, resp. eines großen,
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